
Глава 158: Кровавый туман

Цвет лица лысого варвара изменился.

Он был уверен, что крик, что он только что услышал, принадлежал худому варвару из племени
Свирепой Змеи.

Его сердце задрожало. Он коснулся своего пояса, и оттуда выстрелил белый свет - как стрела
из лука - в направлении красной тени клинка.

Это был бумеранг сделанный из кости; он был окружен белым свечением.

'Тут! Эхом прозвучал глухой звук. Бумеранг ударил по стволу дерева; он явно не достиг своей
цели.

Вдруг, фигура лысого человека мелькнула несколько раз, и появилась перед стволом дерева.
Но злоумышленника не было видно.

Худой варвар лежал на земле. На груди у него была рана; она была настолько велика, что его
тело практически было разрезано на две половины. Для него было никакой надежды.

Двое неподвижных людей лежали на земле у подножия огромного дерева.

Лысый варвар сжал зубы и зарычал. Он выглядел очень злым и рассерженным.

Внезапно раздался звон оружия. Более того, эхо злого рева Ман Куна прилетело из джунглей.

Лысый варвар бросился в направлении звука. В конце концов он достиг этого места.

Он увидел, что Ман Кун сражался с человеком.

Этот человек имел большие глаза, густые брови и решительно лицо. Это был ни кто иной, чем
Ши Му.

Глаза Ман Куна были закрыты. Следы белого порошка можно было увидеть на внешних
уголках его глаз. Казалось, он был не в состоянии как-либо справиться с этим.

Тем не менее, его тело теперь было в два раза больше; все его мышцы увеличились. Цвет его
раздутых рук стал темно-зеленым. Два изогнутых и острых бычьих рога прорастали из его
головы. Он махал черным топором в своей руке, как сумасшедший, интенсивно отражая атаки.
Казалось, как будто ураган защищает все его тело.

Длинное лезвие в руке Ши Му окружало красное пламя. Внезапно, пламя превратилось в
тонкие, но плотные тени клинка. Ши Му свирепо атаковал Ман Куна. Он мог ясно слышать
звуки у себя за спиной. Но у него не было времени, чтобы отвлечься и взглянуть, что это было.

Ожесточенное выражение мелькнуло на лице лысого варвара, когда он увидел эту сцену.

«Принцесса Хоу Ву, ты пришла в нужное время! Давай! Помоги мне убить этого варвара.»
Глаза Ши Му сверкнули, когда он бросил взгляд на лысого мужчину. Внезапно он громко
крикнул. Его голос был наполнен счастьем.

Лысый безучастно посмотрел на него, когда он услышал это; он ничего не мог понять.
Внезапно его лицо изменилось, когда он кое-что осознал.



Одновременно с этим Ман Кун громко закричал в гневе. Слой черного света появился на
топоре в его руке.

Он замахал руками, и начал непрерывно наносить удары. Каждая его атака была мощной, как
удар грома. Семь или восемь теней черного топора сорвались с оружия и разлетелись в разных
направлениях. Половина из них полетела к Ши Му, а другая половина разошлась у него за
спиной.

«Брат Ман Кун, это я ... а не тот человек, о котором ты думаешь.» Лысый варвар отступил
назад, чтобы увернуться от теней. Его крик был наполнен чувством удивления и гнева.

На лице Ман Куна показалось удивленное выражение, когда он услышал слова лысого
мужчины. В результате движения его рук замедлились.

Раздался тихий звук хлопка. Черное лезвие вошло в грудь Ман Куна. И кровь хлынула из его
раны.

Ши Му использовал эту возможность, чтобы отвлечь противника. Он близко подошел к врагу и
обманул его, чтобы нанести смертельный удар.

Тело Ман Куна стало жестким, и кровь хлынула у него из его рта.

Неожиданно, слой красного света появился вокруг черного лезвия, и разошелся в стороны.

Красное лезвие света блеснуло, и разрезало тело Ман Куна на две половины. Брызнула кровь.
Затем его огромное тело покачнулось, и упало на землю.

Выражение лица Ши Му было спокойным. Он размахнулся, чтобы стряхнуть кровь с черного
клинка. Затем он бросил ледяной взгляд в сторону последнего врага.

Тело лысого варвара дрожало, и шокированное выражение мелькнуло в его глазах. Он не смог
удержаться, и сделал несколько шагов назад.

«Ваше Высочество, должно быть, получил приказ от жреца своего племени. Ты пришел, чтобы
отомстить за своего молодого мастера?» Ши Му пошел к лысому варвару, и спросил глухим
голосом.

Выражение лысого варвара изменилось, когда он услышал это. Он сделал еще один шаг назад.

«Если это так ... то вскоре ты встретишься со своим молодым мастером!»

Свирепое выражение мелькнуло в глазах Ши Му. Его силуэт сверкнул, и появился перед
лысым варваром в мгновении ока. Черный клинок в его руке блеснул красным светом, и
испустил тринадцать красных теней клинка.

Лысый варвар почувствовал давление грозной и внушительной ауры Ши Му. Его тело медленно
двинулось до того, как лезвие настигло его. Затем, кнут в его руке пронесся с громким воем.
Он испустил смутную тень кнута, которая затем покрыла его полностью.

Раздался пронзительный звук, когда красные и зеленые тени столкнулись. Атака Ши Му был
блокирована.

Зрачки Ши Му сжались. Затем он влил Настоящую Ци в свою руку, и нанес еще один удар.



Неожиданно тринадцать теней лезвия превратились в поток пламени длиной в десять футов.
Затем он обрушился на лысого варвара.

Обжигающе горячий воздух ударил лысого варвара по лицу, прежде чем его настигло лезвие
света.

Лысый варвар был поражен. Неожиданно, кнут в руке осветился зеленым светом. Несколько
теней появилась, когда он взмахнул рукой. Они устремились вперед по направлению к пламени
клинка.

Красный тотем питона на правой руке варвара замерцал, и красные тонкие чешуи стали
появляться на его теле. Казалось, он активировал силу своего тотема.

Он бросил взгляд на Ши Му, прежде чем успел завершить активацию. Ши Му держал лезвие
одной рукой. В другой его руке вдруг появился длинный черный цилиндр длиной в половину
фута. Ши Му направил его в сторону лысого варвара.

След страха появился в глазах лысого мужчины.

Ши Му потряс цилиндр, и из него вырвался черный снаряд. Раздался свист; он звучал, как
завывание демона. Затем снаряд устремился к груди лысого варвара с поразительной
скоростью.

Расстояние было настолько мало, что было невозможно избежать этой атаки.

Прозвучало громкое эхо.

Черная тень без труда проникала сквозь красные чешуи на теле лысого мужчины.

Тело лысого варвара ударило так сильно, что его подбросило в воздух вниз головой, и он
тяжело упал в нескольких футах.

Бесчисленные маленькие отверстия появились на груди, его торс стал выглядеть как пчелиный
улей. Кровь полилась из отверстий через мгновение спустя.

Тело лысого варвара дернулось, когда он посмотрел на Ши Му с огромной горечью. Сияние его
зрачков постепенно начало рассеиваться. Наконец, он стал неподвижным.

Ши Му выдохнул; казалось, что он устал.

Он только что столкнулся с пятью противниками высокого уровня. Он не смог бы справиться с
такими противниками, если бы не использовал определенные трюки.

Он без особого труда одолел сильных противников. Тем не менее, ему не хотелось сражаться со
свирепым многоголовым питоном уровня Сянь Тянь.

Это сражение исчерпало его умственную и физическую энергию. Его разум не мог
поддерживать его Ци, хотя он почти не использовал ее в этом бою.

Он встал прямо, и начал медленно дышать.

Усталость на его лице медленно начала исчезать через долгое время, и на его лицо вернулось
обычное спокойствие.



Он быстро собрал сумки со звериными душами с трупов пяти варваров.

В пяти сумках находилось по несколько звериных душ. Тем не менее, у него был только один
день, чтобы войти в запретную область, которая была местом проживания самых мощных
существ.

Ши Му отставал по времени. Он быстро перелил души в собственную сумку.

Затем он обратил свой взор в сторону боевых трофеев.

Среди них было пять видов оружия, включая длинный зеленый кнут лысого мужчины, и
черный топор огромного варвара. Несколько магических символов были нарисованы на
поверхности черного топора. Казалось, это был магический предмет. Также там было три
обычных вида оружия.

Ши Му также нашел толстую пачку золотых листьев. Кроме того, он обнаружил два волшебных
талисмана на теле лысого мужчины.

Одни и те же символы были выгравированы на обоих талисманах. Казалось, на них было одно
заклинание. Талисманы испускали интенсивную волшебную силу; их мощь, казалось, была
довольно велика. Жаль, что лысый варвар не успел использовать их, чтобы убить Ши Му.

Ши Му взял оба волшебных талисмана с собой. Он начал думать о том, как и когда он мог бы
использовать их.

Кроме того, он собрал все золотые листья. Тем не менее, из пяти видов оружия он взял только
зеленый кнут, так как его легко было носить с собой. Он выбросил остальное оружие.

Ши Му отдохнул в течение короткого времени. Затем он направился к каньону.

*** ***

Прошло несколько часов.

Ши Му поднялся на вершину огромного дерева в сумрачном лесу. Его зрачки стали золотым,
когда он посмотрел вдаль.

Он сполз с дерева через некоторое время, и отправился на север быстрыми шагами.

Казалось, он по-прежнему был далеко от Центрального региона. Но ему оставалось меньше
одного дня пути. Он мог найти многоголового свирепого питона Сянь Тянь только достигнув
Центрального региона.

Ши Му глубоко вздохнул, когда эта мысль пришла ему в голову. Он начал ощущать
растерянность и тревогу.

Внезапно, он был поражен, почувствовав, что что-то было не так; он остановился как
вкопанный.

Ши Му понял, что он не видит своего окружения, так как все вокруг было покрыто слоем
мягкого красного тумана. Кроме того, было очевидно, что туман становился гуще с каждым
мгновением.

Ши Му был удивлен. Он поднял голову и посмотрел вверх в небо через деревья. Он увидел, что



небо стало кроваво-красным.

Он нахмурил брови. Он сразу узнал этот красный туман благодаря тем сведениям, которые он
собрал в прошлом.

Жрец Янь Я племени Зеленого Зуба упомянул о некоторых опасностях запретной зоны, прежде
чем он отправился в это путешествие.

Этот красный туман был одной из этих опасностей.

Человек не мог выжить в этой земле зловещих зверей, если он не достиг уровня Сянь Тянь;
независимо от того, был ли он Воином Тотема или нет. Этот кровавый туман мог заставить
любого мгновенно потерять природные инстинкты, и превратить его в жестокую убийцу.

Кроме того, кровавый туман мог покрывать расстояние до пяти километров. Человек приходил
в сознание, только покидая эту зону.

Несколько мыслей возникли в уме Ши Му. Он без колебаний достал из-за пазухи магический
талисман из звериной кожи. Затем он нежно похлопал по нему, и талисман превратился в
группу зеленых огней.

Ши Му затем ударил ногой по земле, и все его тело стало легким, как мертвый лист. После
этого он бросился вперед сквозь кровавый туман.

Однако окружающий его туман не становился менее густым с течением времени.

Ши Му изо всех сил пытался задержать дыхание, но ему пришлось вдохнуть кровавый туман.
Его разум не мог сопротивляться, и он стал становиться все более и более раздражительным.
Кровожадные позывы начал расти в его сердце.

Наконец, Ши Му был ошеломлен и потерял самообладание. Он почувствую сильную тревогу в
своем сердце.

Но неожиданно сияющая полупрозрачная жемчужина - которую он всегда носил за пазухой -
начала дрожать.

Затем прохлада проникла в его тело, и начал метаться внутри него. Это заставило его
успокоиться. Красный свет, который появился в его глазах, постепенно угас.

Но у Ши Му не было времени радоваться. Тень мелькнула в углу его глаза, а его левая рука
стала белой, блестящей и полупрозрачной. Затем его кулак испустил белый свет.

«Бэнг!» Раздался громкий звук.

'Хуммммм! Послышался жалобный вой зверя.

Тень зверя размером с волка отлетела от него.

В то же время вспыхнул черный свет разлетающихся теней клинка. Едкий запах наполнил
воздух.

Затем со всех сторон раздался вой. Появились еще тени, и окружили Ши Му.

Внезапно, Ши Му понял, что эти грозные звери готовили атаку на него. Вокруг него было



более ста этих похожих на лис зловещих животных. Их тела были покрыты серым мехом. Все
они были не слабее воина начального уровня Хоу Тянь. В самом деле некоторые из них
обладали силой воина среднего уровня.

У этих лис были кроваво-красные глаза. Слюна капала у них изо рта. Они выглядели,
кровожадно.

Еще хуже было то, что красный туман все еще приближался со стороны. Еще больше грозных
лисиц начали появляться вблизи; их силуэты с воем возникали отовсюду.

http://tl.rulate.ru/book/3400/193891


